
ESS Chassis System Kit Savage models 10 - 116 - MDT ESS Chassis
System Kit Savage SA models 10, 11, 12, 16 RH Blue

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Ultimate ergonomics and features! ESS Chassis System Kit includes a 15"
forend, an adjustable buttstock and an AR pistol grip, only a magazine should be
purchased separately.

The buttstock is fully adjustable including lateral adjustment for the
butt-pad and the cheek rest. Cheek rest height and butt-pad length-of-pull
are adjustable by thumb wheels.
V-block bedding system to form a solid and reliable base for the rifle
action.
The magazine well has been refined for easy insertion of the magazine.
Ambidextrous, easy reach magazine latch – can be operated with trigger
finger or left hand.
Barricade stop in front of the magazine to prevent putting pressure on the
magazine.
Compatible with all non-beavertail AR pattern pistol grips. Beavertail grips
will fit with minor trimming.

Attributes

Name: MDT ESS Chassis System Kit Savage SA models 10, 11, 12, 16 RH Blue
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007531
Mfr. No.: 104618-BLU
Action Type: Short
Color: Blue
Hand (RH LH): Right
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: 10,11,12,16
Style: Chassis
Delivery weight: 2.1kg
Shipping height: 200mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 685mm
UPC: 682131932032
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis System
Kit

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis System Kits für Savage Modelle 10, 11, 12 und 16.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Ergonomie und Funktionalität zu bieten. Um die sichere
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Produkts vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüfen.
Verwenden Sie das Chassis System Kit nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Verwenden Sie keine beschädigten oder modifizierten Teile, da dies zu Verletzungen oder Fehlfunktionen
führen kann.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land zur Verwendung von
Schießsportausrüstung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Vorderschaft und der Schaft korrekt montiert sind, um ein sicheres Handling zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, dass der Magazinverschluss ordnungsgemäß funktioniert.
Verwenden Sie nur kompatible Magazine, um eine ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass der BarricadeStopp korrekt positioniert ist, um Druck auf das Magazin zu vermeiden.
Verwenden Sie das Chassis System Kit nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Vorderschafts:

Entfernen Sie den alten Vorderschaft gemäß den Herstelleranweisungen.
Befestigen Sie den neuen 15" Vorderschaft am Gewehr und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.

Einstellen des Schafts:

Passen Sie die Höhe der Wangenauflage mit den Daumenrädern an, um eine bequeme Schussposition
zu finden.
Stellen Sie die Länge der Schaftkappe ebenfalls mit den Daumenrädern ein.

Montage des ARPistolengriffs:

Entfernen Sie den alten Pistolengriff und setzen Sie den neuen ARPistolengriff ein.
Stellen Sie sicher, dass der Griff fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Verwendung des Magazins:

Setzen Sie das Magazin in den vorgesehenen Bereich ein.
Überprüfen Sie den Magazinverschluss, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.

Sicherheitsüberprüfung:

Führen Sie vor jedem Schießen eine Sicherheitsüberprüfung durch, um sicherzustellen, dass alle Teile
korrekt montiert und funktionstüchtig sind.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Chassis System Kit gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zur Sicherheit oder Nutzung Ihres MDT ESS Chassis System Kits wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen sollen, das MDT ESS Chassis System Kit sicher
und effektiv zu nutzen. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um Verletzungen zu vermeiden und die Lebensdauer
Ihres Produkts zu maximieren.
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MDT ESS Chassis System Kit Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis System Kit for Savage models 10, 11, 12, and 16. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product. Please
read this manual carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis system for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek professional assistance.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this chassis system.
Always treat firearms as if they are loaded, even when you believe they are not.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the magazine is properly inserted and secured before handling the firearm.
Use only compatible magazines as specified by the manufacturer.
Always use appropriate eye and ear protection when operating firearms.
When adjusting the buttstock and cheek rest, ensure that adjustments are secure to prevent any movement
during use.
Avoid placing excessive pressure on the magazine, especially when using the barricade stop.
If using beavertail grips, ensure that trimming is done carefully to avoid compromising grip safety.
Do not modify the chassis system in any way that could affect its safety or performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Chassis System:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the MDT ESS Chassis System with the action of the firearm.
Secure the chassis system using the provided screws and tools, ensuring a tight fit.
Install the magazine well and ensure it is properly seated.

Adjusting the Buttstock:

To adjust the length of pull, locate the thumb wheels on the buttstock.
Turn the thumb wheels clockwise to increase length and counterclockwise to decrease length.
For lateral adjustments of the buttpad, use the corresponding thumb wheels to achieve the desired
position.

Adjusting the Cheek Rest:

Similar to the buttstock, locate the thumb wheels for the cheek rest height.
Adjust the height to ensure a comfortable and proper cheek weld when aiming.

Using the Magazine:

Insert the magazine into the magazine well until it clicks into place.
Ensure that the magazine latch is fully engaged for safe operation.
To remove the magazine, press the ambidextrous magazine latch and pull the magazine out gently.

Routine Maintenance:

Clean the chassis system regularly to prevent dirt and debris from affecting performance.
Inspect all components for wear and tear, and replace any damaged parts immediately.



Disposal Instructions
Dispose of the chassis system and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling materials where possible, particularly aluminum components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the MDT ESS Chassis System Kit, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
MDT ESS Chassis System Kit. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit del
Sistema de Chasis MDT ESS

Introducción
¡Gracias por elegir el Kit del Sistema de Chasis MDT ESS para modelos Savage! Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte una experiencia de tiro segura y cómoda. Para garantizar tu seguridad y la de otros, por favor, lee
atentamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso para evitar riesgos y lesiones.
Verificación de Piezas: Antes de usar el producto, verifica que todas las piezas estén en buen estado y
correctamente instaladas.
Almacenamiento Seguro: Guarda el chasis y los accesorios en un lugar seguro y fuera del alcance de niños
y personas no autorizadas.
Uso Apropiado: Este producto está diseñado específicamente para rifles Savage. No lo uses con otros
modelos o marcas a menos que se indique lo contrario.
Revisiones Regulares: Realiza revisiones periódicas para asegurarte de que no haya desgaste o daños en
el chasis y sus componentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Manejo del Rifle: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en una
dirección segura.
Uso de Cargadores: Asegúrate de que el cargador esté correctamente instalado y que sea compatible con el
chasis. Un cargador inadecuado puede causar fallos de funcionamiento.
Ajustes de la Culata: Asegúrate de que la culata esté bien ajustada antes de disparar. Un mal ajuste puede
afectar la precisión y el control del rifle.
Ambiente de Tiro: Solo utiliza el rifle en áreas designadas para el tiro, donde esté permitido y sea seguro.
Protección Personal: Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Ten a mano todas las herramientas necesarias para la instalación.

Montaje del Forend:

Fija el forend de 15” al chasis siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que esté firmemente sujeto y sin holguras.

Instalación de la Culata:

Coloca la culata ajustable en su lugar y asegúrate de que esté bloqueada.
Ajusta la altura del reposabrazos y la longitud de la culata utilizando las ruedas de pulgar.

Colocación de la Empuñadura:

Instala la empuñadura de pistola AR asegurándote de que esté bien ajustada.
Si utilizas una empuñadura con cola de castor, realiza el pequeño recorte necesario.

Verificación Final:

Revisa que todas las piezas estén bien instaladas y que el sistema de cama en V esté en su lugar.



Uso

Carga del Rifle:

Inserta el cargador en el pozo del cargador refinado.
Verifica que el cargador esté bien colocado antes de proceder.

Ajuste de la Culata:

Ajusta la culata y el reposabrazos según tus preferencias antes de disparar.

Disparo:

Asegúrate de estar en una posición segura y estable antes de disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Componentes: Cuando ya no necesites el chasis o sus componentes, asegúrate de
desecharlos de manera responsable. Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de
productos de metal y plástico.
Destrucción Segura: Si el chasis está dañado, considera destruirlo para evitar su uso indebido.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas con el producto, por favor, dirígete a tu punto de contacto en la UE.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Disfruta de tu experiencia de tiro con el Kit del Sistema de Chasis MDT
ESS, manteniendo siempre las precauciones necesarias.
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Guide de Sécurité pour le Kit MDT ESS Chassis
System

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit MDT ESS Chassis System pour vos modèles de fusils Savage. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement
ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela peut compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel ou le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le Kit MDT ESS Chassis System sans avoir lu et compris toutes les instructions.
Utilisez uniquement des chargeurs compatibles et conformes aux spécifications du produit.
Assurezvous que la crosse est correctement ajustée avant chaque utilisation.
Ne pas forcer le chargeur dans le puits; cela pourrait endommager le mécanisme.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'utilisation du fusil pour éviter les blessures aux yeux.
Ne jamais pointer le fusil vers une personne ou un animal, même si vous pensez qu'il est déchargé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballage: Ouvrez soigneusement l'emballage et vérifiez que toutes les pièces sont incluses.
Montage de la Crosse:

Insérez la crosse dans le châssis en alignant les guides.
Serrez les vis de fixation jusqu'à ce que la crosse soit bien en place.

Ajustement de la Crosse:
Utilisez les roues à pouce pour régler la hauteur du reposejoue et la longueur de tirage selon vos
préférences.
Assurezvous que tous les réglages sont bien verrouillés avant utilisation.

Installation de la Poignée:
Fixez la poignée de pistolet AR au châssis en suivant les instructions spécifiques fournies.
Vérifiez que la poignée est solidement fixée.

Utilisation

Chargez uniquement le chargeur spécifié pour votre modèle.
Insérez le chargeur dans le puits jusqu'à ce que vous entendiez un clic.
Pour retirer le chargeur, appuyez sur le verrou ambidextre et tirez le chargeur vers le bas.
Utilisez la butée de barricade pour stabiliser le fusil lors de la prise de tir.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et des composants en
plastique.
Déposez le produit dans un centre de recyclage approprié ou un point de collecte désigné.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Kit MDT ESS Chassis System, veuillez
contacter le fabricant ou consulter le site web officiel pour plus d'informations.

En suivant ces instructions, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres. Merci de
votre attention et de votre engagement envers une utilisation sûre et responsable de votre Kit MDT ESS Chassis
System.
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Guida di Sicurezza per il Kit del Sistema di Chassis
MDT ESS per Modelli Savage

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit del Sistema di Chassis MDT ESS per i modelli Savage. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'ergonomia e la funzionalità della tua carabina. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti
visibili.
Conserva il kit in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza il kit solo con i modelli di carabina specificati: Savage SA modelli 10, 11, 12, 16.
Assicurati che il calcio sia correttamente regolato prima dell'uso. La regolazione errata può compromettere la
stabilità e la sicurezza durante il tiro.
Non utilizzare il kit con impugnature AR che non sono compatibili. Verifica la compatibilità delle impugnature
prima dell'installazione.
Fai attenzione quando maneggi il caricatore. Un uso improprio può portare a incidenti.
Non forzare mai il caricatore nel pozzetto. Se non si inserisce facilmente, controlla che non ci siano ostruzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Kit

Preparazione: Assicurati di avere tutti i componenti del kit a disposizione.
Montaggio del Forend:

Rimuovi il forend originale della carabina.
Fissa il nuovo forend da 15" seguendo le istruzioni fornite nel manuale di installazione.

Regolazione del Calcio:
Regola il calcio in base alle tue esigenze personali. Utilizza le ruote a manopola per regolare l'altezza
del poggiaguancia e la lunghezza di estrazione.

Installazione dell'Impugnatura:
Sostituisci l'impugnatura originale con l'impugnatura AR fornita nel kit. Assicurati che sia ben fissata.

Verifica Finale: Controlla che tutti i componenti siano installati correttamente e che non ci siano parti
allentate.

Uso del Kit

Una volta installato, verifica che tutte le regolazioni siano sicure prima di utilizzare la carabina.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard durante il tiro, compreso l'uso di occhiali protettivi e tappi per
le orecchie.
Non utilizzare il kit in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del kit.
Non smaltire il kit in modo irresponsabile.
Se il kit è danneggiato e non può essere riparato, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un
rappresentante del servizio clienti o a visitare il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Systemu MDT
ESS Chassis

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Systemu MDT ESS Chassis, który jest zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
doskonałej ergonomii i funkcjonalności. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa,
użytkowania oraz konserwacji produktu, zgodne z europejskimi regulacjami bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty do odpowiednich władz.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj produktu tylko z odpowiednimi akcesoriami, które są zgodne z jego specyfikacją.
Zwracaj szczególną uwagę na regulacje dotyczące kolby i podparcia policzka, aby zapewnić stabilność i
komfort.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Zainstaluj forend, upewniając się, że jest dobrze zamocowany.
Dostosuj kolbę do swoich preferencji, regulując boczną poduszkę i podparcie policzka.
Sprawdź, czy magazynka jest odpowiednio włożony i zabezpieczony.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem upewnij się, że wszystkie części są w dobrym stanie.
Używaj produktu w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgotności.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkownika jest naszym priorytetem.
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MDT ESS Chassis System Kit Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis System Kitin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu tarjoamaan erinomaista
ergonomiaa ja ominaisuuksia, mutta turvallisuus on aina ensisijainen asia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikea ja yhteensopiva kiväärisi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät kiväärin käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki säädettävät osat, kuten tukki ja poskipala, on säädetty oikein ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät kiväriä.
Tarkista, että patruunalaatikko on kunnolla paikallaan ennen ampumista.
Älä koskaan osoita kiväriä kohti ihmisiä tai eläimiä.
Pidä sormesi liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä etukahva ja ARpistoolikahva ohjeiden mukaisesti.
Säädä tukin pituus, poskipalan korkeus ja sivusäätö tarvittaessa.
Varmista, että kaikki osat ovat tukevasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta kiväri tukevasti olkapäälle ja varmista, että ote on turvallinen.
Tarkista, että patruunalaatikko on oikein asennettu ja että se ei ole tukossa.
Käytä kiväriä vain turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa ampua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti, noudattaen paikallisia jätteiden hävittämissääntöjä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, erityisesti metalliosia.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai takaisinvetotiedot.

Yhteenveto
MDT ESS Chassis System Kit on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykyä ja mukautuvuutta. Noudata yllä
olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit MDT:n tuotteet!
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Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassis System
Kit

Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassis System Kit för Savagemodeller. Denna produkt är designad för att ge optimal
ergonomi och funktionalitet. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar produkten.
Kontrollera att vapnet är avstängt och oladdat innan installation eller justering.
Se till att kolven är korrekt justerad för att passa din kroppstyp och skjutställning.
Använd endast kompatibla magasin och tillbehör för att undvika funktionsstörningar.
Var medveten om att produkten kan påverka vapnets balans och hantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassit

Ta bort det befintliga chassit från ditt vapen.
Följ tillverkarens anvisningar för att montera MDT ESS Chassis System Kit.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av Kolv

Använd tumskruvarna för att justera höjden på kindstödet och längden på kolvplattan.
Justera sidjusteringen för kolvplattan för att passa din skjutställning.
Bekräfta att kolven är stabil innan du använder vapnet.

Magasin och Lås

Sätt in magasinet i magasinbrunnen och se till att det klickar på plats.
Använd det ambidextrous magasinlåset för att ta bort magasinet.
Kontrollera att magasinlåset fungerar korrekt innan användning.

Barrikadstopp

Använd barricade stoppet framför magasinet för att förhindra att tryck sätts på magasinet under
skjutning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten blir obrukbar, kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av metall och
plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av MDT ESS Chassis
System Kit.



1.  

2.  

3.  

Návod pro bezpečné používání MDT ESS Chassis
System Kit

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis System Kit pro modely Savage. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho nového systému.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že používáte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Při manipulaci s jakýmikoliv zbraněmi dodržujte základní bezpečnostní opatření.
Zajistěte, aby byl produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu se vyhněte vlhkosti a extrémním teplotám, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
V případě jakýchkoliv problémů s produktem se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně namontována a zabezpečena.
Ujistěte se, že je zbraň prázdná, než se pokusíte o instalaci nebo úpravy.
Používejte pouze doporučené zásobníky, které jsou kompatibilní s vaším systémem.
Při nastavování pažby a opěrky lícní kosti se ujistěte, že jsou všechny části správně zajištěny.
Při používání oboustranného zajištění zásobníku dbejte na to, aby nedošlo k neúmyslnému uvolnění.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte používat produkt a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a bezpečném prostředí.

Instalace

Odstraňte staré pažbení a příslušenství podle pokynů výrobce.
Nainstalujte 15" přední část ESS Chassis do těla zbraně a ujistěte se, že je správně zajištěna.
Připojte nastavitelné pažbení a AR pistol grip, zkontrolujte jejich správné umístění.
Upravte výšku opěrky lícní kosti a délku pažby pomocí ovládacích koleček podle vašich potřeb.
Zkontrolujte, zda je vše pevně zajištěno a připraveno k použití.

Používání

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a správně namontována.
Používejte zbraň v souladu s místními zákony a předpisy.
Udržujte zbraň a její příslušenství v čistotě a dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci zbraní a příslušenství.
Nikdy nevyhazujte zbraň nebo její části do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu a otázky ohledně bezpečnosti a používání produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání MDT ESS Chassis System Kit.


